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'Well did Isaiah prophesy of you, when he said: "This people honors me with their lips, but their heart is far from me; in vain do they worship me, teaching as doctrines the commandments of men."'

(Matthew 15)
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THE FLAG OF GLOUCESTERSHIRE, a county in England which borders Wales.
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William Tyndale
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Little did England know that, in 1494, God the Father would send a certain William Tyndale to Melksham Court so that he could one day become a Biblical scholar to raise English into the 3rd heaven. When he was 1 year old, he was called Tiny Tynsdale. When he was 2 years old, he was called Baby Tindall. When he was 3 years old, he was called Pocket Tindill. When he was 4 years old, he was called Fun-Size Tyndall.

But when he turned 5, those who hated the English language were not laughing anymore, because they could see in Tyndale an acumen which was growing mightily. By age 6, he was already showing signs that he would be a linguist. By age 7, it was impossible for anyone to know that he would become a leading figure in the Protestant Reformation.

But, bless God, he not only set England up for spiritual success: he became well known as a translator of the Bible into English, and there is no doubt he was influenced by the works of prominent Protestant reformers such as Martin Luther. Tyndale's translation was...


●  the first English Bible to draw directly from Hebrew and Greek texts,

●  the first English translation to take advantage of the printing press,

●  the first of the new English Bibles of the Reformation,

●  the first English translation to use Jehovah as God's name.


It was taken to be a direct challenge to the hegemony of the Roman Catholic Church and of those laws of England maintaining the church's position. The work of Tyndale played a key role in spreading Reformation ideas across the English-speaking world and eventually across the British Empire.

Tyndale's translation of the Bible was used for subsequent English translations, including the Great Bible and the Bishops' Bible, authorized by the Church of England. In 1611, after 7 years of work, the 47 scholars who produced the King James Version of the Bible drew extensively from Tyndale's original work and other translations that descended from his. One estimate suggests that the New Testament in the King James Version is 83% Tyndale's words and the Old Testament in the KJV is 76% Tyndale's words.

Then there is Tyndale's book The Obedience of a Christian Man (1528). Some claimed it was an argument for Caesaropapism: the idea that the monarch of England should control the country's church rather than the Pope of Rome. A copy of it came to the hands of King Henry VIII, providing a rationalization for breaking the Church in England from the Catholic Church in 1534.

In 1530, Tyndale published a literary work called The Practice of Prelates, opposing Henry's plan to seek the cancellation of his marriage on the grounds that it conflicted with the Holy Scriptures.

Then came the time when Tyndale had to flee England. Tyndale sought refuge in the Flemish territory of the Catholic Charles V, who was the Holy Roman Emperor. In 1535 Tyndale was arrested, and he was jailed in the castle of Vilvoorde outside Brussels for over a year. In 1536, he was convicted of heresy and executed by strangulation, after which his body was burnt at the stake.

Partial English translations had been made from the 7th century onwards, but the necessary religious provocations caused by Wycliffe's Bible in the 14th century led to the death penalty for anyone found guilty of unlicensed possession of an English translation of the Bible, although translations were available in all other major European languages. Tyndale lived and worked during the era of Renaissance humanism and the revival of Biblical scholarship, which were aided by the Gutenberg Revolution and the democratization of knowledge - for example, the publication of Johann Reuchlin's Hebrew grammar in 1506. Classical and Koine Greek texts became widely available to the European scholarly community for the first time in centuries, as it welcomed Greek-speaking scholars, philosophers, intellectuals, and the manuscripts they carried to Catholic Europe as refugees following the fall of Constantinople in 1453.

Tyndale was born in a village near Dursley, Gloucestershire. The Tyndale family also went by the name Hychyns, and it was as William Hychyns that Tyndale was enrolled at Magdalen Hall, Oxford. Tyndale's family had moved to Gloucestershire at some point in the 15th century: some say it was as a result of the Wars of the Roses. The family originated from Northumberland. Tyndale's brother Edward was receiver to the lands of Lord Berkeley, as attested to in a letter by Bishop Stokesley of London.

Tyndale began a Bachelor of Arts degree at Magdalen Hall of Oxford University in 1506 and received his BA in 1512, the same year becoming a subdeacon. He was made Master of Arts in July 1515 and was held to be a man of virtuous disposition, leading an unblemished life. The MA allowed him to start studying theology, but the official course did not include the systematic study of Scripture. Tyndale complained about that, saying, 'They have ordained that no man shall look at the Scripture until he is modeled in heathen learning eight or nine years and armed with false principles, with which he is clean shut out of the understanding of the Scripture.'

He was a gifted linguist and became fluent in French, Greek, Hebrew, German, Italian, Latin, and Spanish, in addition to English. Between 1517 and 1521, he went to the University of Cambridge.

Tyndale became chaplain at the home of Sir John Walsh at Little Sodbury in Gloucestershire and tutor to his children around 1521. His opinions proved controversial to fellow clergymen, and the next year he was summoned before John Bell, the Chancellor of the Diocese of Worcester, although no formal charges were laid at the time. After the meeting with Bell and other church leaders, Tyndale had an argument with a learned but blasphemous clergyman, who asserted: "We had better be without God's laws than the Pope's".

Tyndale's response was: 'I defy the Pope and all his laws; and if God spares my life, I will cause the boy that drives the plow to know more of the Scriptures than you do!'

Tyndale left for London in 1523 to seek permission to translate the Bible into English. He requested help from Bishop Cuthbert Tunstall, a well-known classicist who had praised Erasmus after working together with him on a Greek New Testament. The bishop declined to extend his patronage, telling Tyndale that he had no room for him in his household. Tyndale preached and studied in London for some time, relying on the help of cloth merchant Humphrey Monmouth. During this time, he lectured widely, including at St Dunstan-in-the-West at Fleet Street in London. St Dunstan-in-the-West is a magnificent church building which was erected by Dunstan: the man who served as the Abbot of Glastonbury Abbey.
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St Dunstan-in-the-West, as seen in 1842.
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Tyndale leaves England
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Tyndale left England for continental Europe, and many believed he first went to Hamburg, in the spring of 1524. Then he traveled on to Wittenberg. It was there where his name was registered at the University of Wittenberg as Guillelmus Daltici ex Anglia, which is the Latin way of saying "William Tyndale from England". He began translating the New Testament at this time, in Wittenberg, completing it in 1525 with assistance from Observant Friar William Roy.

In 1525 the publication of the work by Peter Quentell in Cologne was interrupted by the impact of anti-Lutheranism. A full edition of the New Testament was produced in 1526 by printer Peter Schöffer the Younger in Worms, a free imperial city then in the process of adopting Lutheranism. More copies were soon printed in Antwerp. It was smuggled from continental Europe into England and Scotland by putting pages between legal books. The translation was condemned in October 1526 by Bishop Tunstall, who issued warnings to booksellers and had copies burned in public. A certain Marius wrote in his notebook about this, saying: 'The spectacle of the Scriptures being put to the torch provoked controversy even amongst the faithful.'

Cardinal Wolsey condemned Tyndale as a heretic, first stated in open court in January 1529.

And so, Tyndale remained at Worms for about a year as a result of the bad news. There were rumors he had moved to Antwerp. When word got out that he was in fact in Antwerp, it was confirmed that he stayed at the house of Thomas Poyntz. The brief statement on the first page of Tyndale's translation of Genesis and the title pages of several pamphlets showed that his work was being printed by Hans Lufft at Marburg, but it turned out to be a false address. Those seeking the life of Tyndale found out that Lufft, the printer of Luther's books, never had a printing press at Marburg.

Following the hostile reception of his work by Tunstall, Wolsey, and Thomas More in England, Tyndale retreated into hiding in Hamburg and continued working. He revised his New Testament and began translating the Old Testament and writing various treatises.

In 1530, he wrote a literary piece called The Practice of Prelates, opposing Henry VIII's desire to call his marriage to Catherine of Aragon null and void in favor of Anne Boleyn, on the grounds that it was unscriptural and that it was a plot by Cardinal Wolsey to get Henry entangled in the papal courts of Pope Clement VII. This caused the king's wrath to be aimed at Tyndale. Henry asked Emperor Charles V to have the writer apprehended and returned to England under the terms of the Treaty of Cambrai; however, the emperor responded that formal evidence was required before extradition. Tyndale developed his case in a literary piece called An Answer unto Sir Thomas More's Dialogue.

But the day came when Tyndale was betrayed by Henry Phillips to authorities representing the Holy Roman Empire. He was seized in Antwerp in 1535, and held in the castle of Vilvoorde near Brussels. There were rumors that Phillips was hired by Bishop Stokesley to gain Tyndale's confidence and then betray him.

He was tried on a charge of heresy in 1536 and was found guilty and condemned to be burned to death, despite Thomas Cromwell's intercession on his behalf. Tyndale was strangled to death while tied at the stake, and then his dead body was burned. His final words, spoken at the stake with a fervent zeal, and a loud voice, was this: 'Lord! Open the King of England's eyes.'

Tyndale died on 6 October 1536. Within four years of that date, four English translations of the Bible were published in England at the king's command, including Henry's official Great Bible. All of them were based on Tyndale's work.

When Tyndale died, many began to investigate what kind of man he was. Some wrote that Tyndale had come out of the Lollard tradition, which was strong in Gloucestershire. It was a movement led by John Wycliffe and it demanded that Western Christianity be reformed.

Tyndale denounced the practice of prayer to saints. He rejected the view that the Scriptures could be interpreted only by approved clergy. While his views were influenced by Luther, Tyndale distanced himself from that German reformer on several key theological points, adopting a symbolic interpretation of the Lord's Supper in opposition to Luther's doctrine, which stated that the Lord's Supper contained the real presence of Christ - as if the body and blood of Christ was present in the bread and wine every time a believer tasted of the bread and wine, which basically meant that Christians were cannibals by eating the flesh and drinking the blood of Christ which supposedly appeared in the hands of the priest at a certain point in the worship service known as mass. It was believed by those who embraced Roman Catholicism that the priest would share that flesh and blood with the parishioners in the church building.

Although best known for his translation of the Bible, Tyndale was also an active writer and translator of other books. He focused on how religion should be lived and on political issues.

In translating the Bible, Tyndale introduced new words into the English language; many were subsequently used in the King James Bible, such as 'Passover' (as the name for the Jewish holiday, also known as Pesach or Pesah) and 'scapegoat'. Tyndale introduced the term 'mercy seat' into English, literally translating Luther's German word Gnadenstuhl.

As well as individual words, Tyndale coined such familiar phrases as:


●  'my brother's keeper';

●  'knock and it shall be opened unto you';

●  'a moment in time';

●  'fashion not yourselves to the world';

●  'seek and ye shall find';

●  'ask and it shall be given you';

●  'judge not that ye be not judged';

●  'the word of God which liveth and lasteth forever';

●  'let there be light';

●  'the powers that be';

●  'the salt of the earth';

●  'a law unto themselves';

●  'it came to pass';

●  'the signs of the times';

●  'filthy lucre';

●  'the spirit is willing, but the flesh is weak';

●  'live, move and have our being'.






[image: ]

CATHOLIC PROPAGANDA: this image has been the pope's way of trying to convince his followers that Jesus gave the keys of heaven to St Peter. The popes teach their followers that the popes are descended from St Peter, and so that is why Catholics are expected to submit themselves to the popes.
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